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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb PROERCHOMAI, which means “to advance; to go before or ahead of or beyond.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The participle is a temporal participle with the action being performed prior to the action of the main verb.  This is normally translated “after going beyond.”

Next we have the adverbial accusative of measure from the neuter singular adjective MIKROS, which means “a little.”  There is no object “them” in the Greek.

“And after going a little beyond,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb PIPTW, which means “to fall: He fell.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular noun PROSWPON with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “on His face.”  Next we have the nominative masculine singular present deponent middle/passive participle of the verb PROSEUCHOMAI, which means “to pray: praying.” With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


Both present tenses are descriptive of what is now happening.


The active voice and deponent middle/passive voice function in an active sense with Jesus producing the action.


Both participles are circumstantial.

“He fell on His face praying and saying,”
 is the vocative masculine singular from the proper noun PATĒR with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “My Father.”  Next we have the first class conditional particle EI, meaning “if (and it is).”  With this we have the predicate nominative from the neuter singular adjective DUNATOS, meaning “possible.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: it is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being in its entirety as a fact.


The active voice indicates the letting this cup pass from Jesus produces the action of being a possible fact.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the third person singular aorist active imperative from the verb PARERCHOMAI, which means “to go by, pass by; pass away, disappear; to pass by without touching, to pass of suffering or misfortune Mt 26:39, 42; Mk 14:35.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that this cup produces the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty.  “The meaning can be fully expressed by using the word ‘please’ in the translation.”

This is followed by the preposition APO plus the ablative of separation from the first person singular personal pronoun EGW, which means “from Me.”  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun POTĒRION with the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this cup.”

“‘My Father, if it is possible, please pass this cup from Me;”
 is the adversative conjunction PLĒN, meaning “nevertheless; only; on the other hand, but.”  Then we have the negative adverb OUCH, meaning “not” plus the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as,” followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” plus the first person singular present active indicative of the verb THELW, which means “to will, wish, want, or desire.”


The present tense is a descriptive present, which describes what is now occurring.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as” plus the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You.”  The verb is not repeated in Greek, so we add it in brackets to indicate its absence in the text.

“nevertheless not as I will, but as You [will].’”
Mt 26:39 corrected translation
“And after going a little beyond, He fell on His face praying and saying, ‘My Father, if it is possible, please pass this cup from Me; nevertheless not as I will, but as You [will].’”
Mk 14:35, “And after going ahead a little way, He fell on the ground and began to pray that if it is possible, the hour might pass away from Him.”

Lk 22:41-42, “And then He withdrew from them about a stone’s throw, and after kneeling down, He began to pray, saying, ‘Father, if You are willing, take this cup away from Me; nevertheless not My will, but Yours be done.’”  The next two verses in Luke about the sweat being like drops of blood are not in any of the earliest manuscripts and more likely a scribal addition.
Explanation:
1.  “And after going a little beyond,”

a.  We know from Luke that this ‘little beyond’ was a stone’s throw, which wasn’t far in a grove of fig trees.


b.  Regardless of the distance, Jesus wanted privacy to pray to the Father.  He wasn’t looking for companionship from His three best friends.  Remember, He already knew and warned them that they would all run away from Him that night, and Peter would deny any fellowship with Him three times.  So Jesus left the three behind as a ‘buffer zone’ to alert Him of the coming temple guard, so He could be ready to greet them while the rest of the disciples were still waking up.


c.  Jesus is separating Himself for privacy, because what He needs to pray about is a personal matter between Him and God the Father.  It is the matter of utmost, critical importance in the history of creation.  It is the grand moment, when God the Father and God the Son prove once and for all their unconditional love for all their creatures.  It is the utter and complete defeat of Satan and spiritual resolution of the angelic conflict.  Everything in the history of the universe depends on what happens in the next eighteen hours.

2.  “He fell on His face praying and saying,”

a.  He assumes the position of total subordination and submission by falling on His face.  He is in a state of total humility and complete immediate, willing obedience.  He wants to talk to His Father, but will do so from a position of subordination.


b.  Jesus prays and God the Holy Spirit through inspiration told Matthew, Mark, and Luke what to write.  We know Matthew was too far away to hear the prayers, and Mark wasn’t even there.  Peter was a stone’s throw away, so it is unlikely that He could hear what Jesus prayed.  It is very possible that Jesus told the disciples what He prayed after He was resurrected.

3.  “‘My Father, if it is possible, please pass this cup from Me;”

a.  By one way or another we are given the privilege of learning what Jesus prayed.  This is the Reader’s Digest note of the beginning of the prayer.  We don’t have all Jesus prayed since He prayed for an hour, and takes only seconds to say these words.


b.  As was His protocol, Jesus addressed God the Father as His father, confirming the eternal relationship between them.  As the Son of God the Father, Jesus begins by acknowledging His subordinate relationship to the Father.  Jesus is co-equal with the Father, but also subordinate to Him in a father-son relationship.  Another one of the great mysteries of the Trinity.


c.  The clause “if it is possible” is one of those phrases that interpreters of the Bible who do not know the syntax of Greek destroy with their incorrect interpretations.  This is not a third class conditional clause, which requires EAN plus the subjunctive mood in the verb, which would means “if and it may or may not be true or happen or exist, etc.”  This is a first class condition, which uses the conditional particle EI plus the indicative mood in the verb, which means “if and it is true; if and it is possible; if and it does exist, etc.”  Jesus is saying that it is possible for this cup to pass from Him.  In English we say the same thing by using the word “since,” giving us the thought “since it is possible, please pass this cup from Me.”  Remember the phrase “all things are possible with God”?  God could have wiped out all sinful angels before ever creating man, and Jesus would not have had to go to the Cross or even be incarnate.  But would not have resolved Satan’s accusation against God that He is not a God of love.  The great purpose in the Cross was not only to save sinful man, but do so by demonstrating God’s perfect unconditional love for all His creatures in spite of their sinfulness.


d.  Could God not just declare all sinners guilty as charged and then pardon them all.  Yes, but that would not satisfy His justice and righteousness.


e.  So there may have been several ways God could have dealt with resolving the angelic conflict and saving man, but there was only one perfect way to do it, and both God the Father and God the Son knew this was the one and only way.


f.  Jesus wasn’t afraid of the pain of the Cross or of dying.  He wasn’t afraid of going to Hades to proclaim His victory to the spirits in prison.  Jesus didn’t want to be separated from God the Father, not for a second.  He knew that separation wouldn’t last forever; He just didn’t want it to last for a second.


g.  The ‘cup’ doesn’t represent His physical death, but His spiritual death on the Cross, being identified with our sins and being judged for them by being separated from the Father.  Jesus wasn’t trying to get out of going to the Cross and being judged for our sins, He just didn’t want to have to be separated from the Father while doing so.  And because of the righteousness and justice of God there was just no way around that.

4.  “nevertheless not as I will, but as You [will].’”

a.  Knowing that the Father’s plan is perfect and the only right way to do this thing, the Lord Jesus acknowledges that it is not His will, want, or desire that must be done, but the Father’s will, want, plan, and desire.


b.  This is demonstration of our Lord’ immediate, willing, obedience to the will of God the Father.  Even if there was another way to resolve the angelic conflict and save man, Jesus is adamant that the Father’s will is to be done by Him, no matter what.


c.  Jesus keeps Himself in a position of humble, willing obedience even though He wishes not to be separated from the Father.  He is willing to be separated to demonstrate the perfect sovereignty, righteousness, justice, love, omniscience, veracity, and immutability of God.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Yet as the Son of God, He knew that this was His mission in the world.  The mystery of His humanity and deity is seen vividly in this scene.”


b.  “The cup probably referred to His imminent death [spiritual, not physical].  He also may have had in mind His coming separation from the Father [more so than physical death] and His coming contact with sin as He became sin for mankind (2 Cor 5:21).  The significant thing about this prayer, however, was that the Lord submitted His will to the will of His Father.”


c.  “Verse 39 epitomizes Jesus’ full humanity and demonstrates the complete extent to which He could be tempted.  In His sinless, human nature He clearly perceives the horror of His coming execution and very naturally and appropriately asks His Father if there is any way out [that is a third class conditional statement, and is wrong].  ‘If it is possible’ most likely [more than likely; it actually is a first class condition] reflects a first-class condition (which assumes it is possible; compare Mk 14:36, ‘all things are possible for You’), as Jesus affirms afresh God’s omnipotence.  Nevertheless not everything that is possible is part of God’s will, and Jesus wants to make it plain that He intends to comply fully with His Father’s desire.  He will not allow personal preference to conflict with divine demand.  The ‘cup’ again points to His suffering, as he endures God’s wrath for the sins of humanity [not His physical death, which took only a second].  Thus Matthew simultaneously reveals both Jesus’ complete temptability (in his human nature) and His complete obedience.  The intensity of the whole episode is portrayed by Christ’s posture.  To answer the question of how Matthew knew what Jesus prayed, we must assume either that Christ told the disciples, probably during his forty-day postresurrection ministry (Acts 1:3) or that the three (Peter, James, and John) sat close enough to Jesus to hear some of what he uttered before they dozed off [‘a stone’s throw’ refutes the second possibility here].  Here then appears the classic scriptural example of a prayer that God does not answer in the way desired by the one praying, yet without any fault in the person making the request.  Here, too, is a key reminder for us.  If Christ could plead as boldly as He did, we should feel free also to unload all our deepest desires before God.  Yet we dare not blame ourselves or others if we do not receive what we ask for when we have asked with right motives.  If Christ had to guard His own requests with this type of qualification, how dare we ever try to pray for anything without also adding ‘if it be your will’!  A further application emerges from Jesus’ sorrow.  His depression means that all depression is not sin … in fact, nothing is more unhelpful than telling people in very sad circumstances not to be depressed.”


d.  “Jesus adopted the lowliest posture for this very significant prayer.  Even in this time when it would seem that He was abandoned to ignominy and death Jesus knew that His Father was near.  It mattered to this Evangelist that in this critical moment Jesus’ warm relationship to the Father was clear.  If it is possible makes clear that Jesus was not pressing for anything that was against the will of the Father.  The question at issue was not whether Jesus should do the Father’s will, but whether that necessarily included the way of the cross.  The kind of death He faced was the kind of ordeal from which human nature naturally shrinks; thus we discern here the natural human desire to avoid it.  But we discern also Jesus’ firm determination that the Father’s will be done.  So He prays for the avoidance of the death He faced, but only if that accorded with the divine plan.  In the Old Testament the ‘cup’ has associations of suffering and of the wrath of God (Ps 11:6; Isa 51:17; Ezek 23:33), and we should observe the same kind of symbolism here.  Jesus’ death meant suffering, and because it was a death for sin, there are associations of the wrath of God connected to it.  We are not to think of Jesus facing death with the passionate longing for martyrdom that has characterized fanatics throughout history. The death he faced was a horrible death, and he experienced the natural human shrinking from undergoing such an ordeal.  So He prayed that if it were possible it might be avoided.  [That is a third class condition idea, not supported by the text.]  But the final petition of the prayer rests in the will of God.  Jesus is not seeking to impose his will on the Father, but to accept the will of the Father.  Throughout His whole life He had sought only to do the will of the Father.  Before He was born it was said, ‘you will call His name Jesus; for he will save His people from their sins’, and throughout His life He had steadfastly moved toward the accomplishment of the divine will.  As He now faces the climax of it all, He insists that it is the will of the Father that is His chief concern.”


e.  “The condition is on of reality and assumes that, if such a possibility existed, the Father would avail Himself of it.  If it is possible to redeem the world without drinking this horrible cup, then relieve Me of it.”
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